
AT OPTIC MOUNTS - BCM LOWER 1/3 AT OPTIC MOUNT FOR
AIMPOINT MICRO T2

BCM® A/T™ Optic Mounts Capability in the face of the unexpected and
catastrophic, the BCM A/T Mount is built in anticipation of a “no fail” shot that will
save another human life. PERFORMANCE WITHOUT PEER Improving on
Mil-Spec rail interfaces dating back over 30 years, the BCM A/T mount delivers
unprecedented zero retention on a properly mounted red dot optic. Low profile
and snag-free, BCM A/T Mounts are built with a minimal number of components -
delivering a stronger component with less points of failure, ready to take on
dynamic and adverse settings. Each A/T Mount features multiple integral recoil
lugs to mitigate recoil and counter recoil to preserve your zero and ensure “no
fail” shots are placed where intended by the trained rifleman. Starting at 2.15 oz,
each 7075T6 billet mount is hard coat anodized per Mil-A-8625F. Additionally,
both the steel alloy clamp and nut are hardened with Nitride coating. THE
ANGLED TORQUE™ LOCK-UP A/T (Angled Torque) mounts employ angled
torque through a patented* clamp which applies triangulating force to create a
stronger and more reliable lock up of the mount onto the end user’s rail. To retain
the hardware in field conditions, this system uses a serrated locking
spring-washer to prevent the loss of torque on the shaft nut. With an equivalent
load applied, the A/T Mount delivers approximately twice the clamping force at
the picatinny rail, versus a legacy horizontal interface. * US Patent D973.826, and
other patents pending THE FLEET The A/T fleet is built optimized for both a
variety of missions and proven red dot optics. Aimpoint® T-2, T-1 and CompM5
series: The Marksman lower 1/3 co-witness The Close Combat 1.93” Trijicon®
MRO® The Marksman lower 1/3 co-witness The Close Combat 1.93” MADE IN
AMERICA All BCM components and accessories unite state of the art
manufacturing with lightweight and durable materials to ensure components that
last a lifetime, performing far beyond performance requirements established
nearly six decades ago. Aimpoint, T-2, T-1, CompM5 trademarks are property of
Aimpoint Inc. Trijicon, MRO trademarks are property of Trijicon Inc.

Attributes

Name: BCM LOWER 1/3 AT OPTIC MOUNT FOR AIMPOINT MICRO T2
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 430106543
Mfr. No.: BCM-OM-AT-21
Color: Black
Fits / Used For: Aimpoint Micro T1
Height: -
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 70mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 114mm
UPC: 812526023834

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die AT OPTIC MOUNTS
BRAVO COMPANY BCM LOWER 1/3 AT OPTIC
MOUNT FÜR AIMPOINT MICRO T2

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die AT OPTIC MOUNTS BRAVO COMPANY BCM LOWER 1/3 AT OPTIC MOUNT
für Aimpoint Micro T2 entschieden haben. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und
Gebrauchsanweisungen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen können. Bitte lesen Sie
diese Hinweise sorgfältig, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften, die den Einsatz von Optikmontagen betreffen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Montage sicher und fest an der PicatinnySchiene befestigt ist.
Achten Sie darauf, dass die Montage nicht überlastet wird und die maximale Gewichtsgrenze nicht
überschreitet.
Verwenden Sie die Montage nicht, wenn sie beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.
Bei der Verwendung unter extremen Bedingungen (z. B. bei starkem Rückstoß oder rauen Umgebungen)
seien Sie besonders vorsichtig und überprüfen Sie die Montage regelmäßig auf Stabilität.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die PicatinnySchiene sauber und frei von Schmutz ist.
Positionierung: Wählen Sie die gewünschte Position auf der Schiene für die Montage aus.
Befestigung: Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben und Unterlegscheiben, um die Montage sicher an
der Schiene zu befestigen. Achten Sie darauf, die Schrauben gleichmäßig anzuziehen, um eine sichere
Verbindung zu gewährleisten.
Überprüfung: Überprüfen Sie nach der Installation, ob die Montage stabil sitzt und keine Bewegung aufweist.

Verwendung

Zielausrichtung: Stellen Sie sicher, dass die Optik korrekt ausgerichtet ist, bevor Sie mit dem Schießen
beginnen.
Rückstoßkontrolle: Achten Sie darauf, die integrierten Rückstoßlaschen zu nutzen, um den Rückstoß zu
mindern und die Nullpunktgenauigkeit zu bewahren.
Regelmäßige Überprüfung: Überprüfen Sie regelmäßig die Stabilität der Montage und die Ausrichtung der
Optik, insbesondere nach intensivem Gebrauch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zur Hand
zu haben, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu gewährleisten.

Diese Sicherheitsanweisungen sind dazu gedacht, Ihnen zu helfen, das Produkt sicher zu verwenden. Beachten Sie
alle oben genannten Richtlinien, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und die Lebensdauer des Produkts zu
maximieren.
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Safety Instruction Guide for AT Optic Mounts BCM
Lower 1/3 AT Optic Mount for Aimpoint Micro T2

Introduction
Thank you for choosing the BCM A/T Optic Mount for your Aimpoint Micro T2. This guide provides important safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the BCM A/T Optic Mount by following all instructions provided in this guide.
Be aware of potential risks associated with the use of mounting hardware, including but not limited to:

Improper installation leading to optic misalignment or failure.
Use of incompatible optics or accessories.

Always inspect the mount and optic for any signs of wear or damage before each use.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the BCM A/T Optic Mount with compatible Aimpoint optics, including T2, T1, and CompM5 series.
Ensure that the mount is securely attached to the rail before use.
Do not exceed the manufacturer's specified weight limits for optics.
Avoid using the mount in extreme environmental conditions without proper checks.
Regularly check the torque settings of the mount to ensure it remains secure during use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools for installation, including a torque wrench.
Ensure the mounting surface is clean and free from debris.

Installation Steps

Align the BCM A/T Optic Mount with the desired position on the rail.
Insert the clamp into the rail slot and ensure it is seated properly.
Tighten the clamp using the provided nut, applying torque according to the manufacturer's
specifications.
Check that the mount is securely fastened by attempting to wiggle it gently.

Usage Instructions

After installation, attach your Aimpoint Micro T2 optic to the BCM A/T Mount.
Ensure that the optic is aligned properly for optimal performance.
Regularly check the mount and optic for any signs of loosening or damage during use.

Disposal Instructions
Dispose of the BCM A/T Optic Mount in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product with regular household waste.
Consider recycling components where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please reach out to the manufacturer or authorized
dealer. Always refer to the official website for the most current information and support resources.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your BCM A/T Optic
Mount. Thank you for your attention to safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation.
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Guide de Sécurité pour le Support d'Optique BCM A/T

Introduction
Merci d'avoir choisi le support d'optique BCM A/T pour votre Aimpoint Micro T2. Ce guide de sécurité est conçu pour
vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à maximiser ses performances. Veuillez lire attentivement les
instructions et suivre toutes les recommandations pour garantir une utilisation correcte et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifiez régulièrement l'état du support pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son
efficacité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant chaque utilisation, vérifiez que le support est correctement fixé et en bon état.
Ne dépassez pas la capacité de charge recommandée pour le support.
Utilisez le produit dans des conditions appropriées pour éviter les accidents.
Ne laissez pas le produit exposé à des conditions climatiques extrêmes qui pourraient l'endommager.
Soyez conscient du recul lors de l'utilisation de l'optique, et assurezvous que le support est capable de le
gérer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que vous avez tous les outils nécessaires pour l'installation.
Lisez attentivement les instructions fournies avec le produit.

Fixation :

Positionnez le support sur le rail picatinny de votre arme.
Utilisez le collier en acier allié et l'écrou fournis pour fixer le support.
Appliquez un couple angulaire à l'aide du système de verrouillage Angle Torque™ pour garantir un
maintien solide.

Vérification :

Après l'installation, vérifiez que le support est fermement fixé et qu'il ne bouge pas.
Testez le support en tirant quelques balles pour vous assurer qu'il maintient le zéro.

Utilisation

Utilisez le support uniquement avec les optiques recommandées (Aimpoint T2, T1, CompM5, Trijicon MRO).
Assurezvous que l'optique est correctement montée sur le support.
En cas de défaillance ou de mouvement du support, cessez immédiatement l'utilisation et vérifiez l'installation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et en alliages.
Si possible, recyclez les composants du produit pour réduire l'impact environnemental.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Si vous avez des questions ou des préoccupations concernant la sécurité ou l'utilisation du support d'optique BCM
A/T, veuillez contacter le point de contact européen pour obtenir de l'aide.

Nous vous remercions d'avoir choisi le support d'optique BCM A/T. En suivant ces directives de sécurité, vous
contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Ottico BCM A/T

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio ottico BCM A/T. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni superiori e
sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza
positiva e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Verifica regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è montato correttamente.
Tieni il prodotto lontano da fonti di calore e umidità eccessiva.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo ottiche compatibili con il montaggio BCM A/T, come Aimpoint Micro T1.
Assicurati che il montaggio sia installato correttamente sulla guida picatinny.
Controlla che tutte le viti e i dadi siano serrati prima di ogni utilizzo.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Evita l'uso del prodotto in condizioni estreme che potrebbero compromettere la sua integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e chiavi.
Controlla che il montaggio e l'ottica siano in buone condizioni.

Installazione:

Posiziona il montaggio BCM A/T sulla guida picatinny del tuo fucile.
Allinea l'ottica con il montaggio e assicurati che sia centrata.
Utilizza il morsetto angolato per applicare la coppia corretta. Fai riferimento alle specifiche del
produttore per le impostazioni di coppia.
Verifica che il montaggio sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti.

Uso:

Una volta installato, verifica la precisione dell'ottica.
Effettua dei test di tiro per assicurarti che il montaggio mantenga il tuo zero.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di allentamento o usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto.
Se il prodotto è difettoso o non più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per eventuali domande, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per
ricevere assistenza.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del montaggio ottico BCM A/T.
La tua sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornire prodotti di alta qualità che soddisfano e superano gli
standard di sicurezza.
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AT OPTIC MOUNTS BRAVO COMPANY BCM LOWER
1/3 AT OPTIC MOUNT FOR AIMPOINT MICRO T2
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
AT OPTIC MOUNTS BRAVO COMPANY BCM LOWER 1/3 AT OPTIC MOUNT FOR AIMPOINT MICRO T2 on
suunniteltu tarjoamaan luotettavaa ja turvallista käyttöä. Tämä ohje opastaa sinua tuotteen turvallisessa käytössä,
asennuksessa ja hävittämisessä EU:n yleisten tuote turvallisuusasetusten (GPSR) mukaisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Älä ylikuormita tuotetta tai käytä sitä väärin.
Tarkista, että kaikki komponentit ovat ehjiä ja puhtaita ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Seuraa alla olevia vaiheita:

Poista kaikki suojat ja tarkista osat.
Kiinnitä A/T Mount tarkasti picatinnyrailiin.
Varmista, että liitokset ovat tiukasti kiinni.
Tarkista, että optiikka on oikein asetettu ja kiinnitetty.

Käyttö:

Kun käytät tuotetta, varmista, että se on oikein säädetty ja että optiikka on nollattu.
Harjoittele tuotteen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat kunnossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita tuotteen vastuullisesta
hävittämisestä.

Lisätietoja Tukea varten
Kaikki kysymykset tai huolenaiheet tuotteesta tulee esittää valmistajalle tai valtuutetuille jälleenmyyjille.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia tuotteen käytössä. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för AT OPTIC MOUNTS
BRAVO COMPANY BCM LOWER 1/3 AT OPTIC
MOUNT FÖR AIMPOINT MICRO T2

Introduktion
Tack för att du valt AT OPTIC MOUNTS BRAVO COMPANY BCM LOWER 1/3 AT OPTIC MOUNT FÖR AIMPOINT
MICRO T2. Denna produkt är designad för att ge en säker och pålitlig montering av ditt sikte. För att säkerställa
säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd alltid produkten i enlighet med gällande lagar och föreskrifter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten med kompatibla sikten, såsom Aimpoint Micro T1.
Kontrollera att alla fästelement är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att överbelasta produkten med vikter som överstiger specifikationerna.
Använd skyddsglasögon och annan personlig skyddsutrustning vid installation och användning.
Var medveten om omgivningen och undvik användning i ogynnsamma väderförhållanden.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Läs igenom hela bruksanvisningen innan installation.
Samla alla nödvändiga verktyg och säkerhetsutrustning.

Installation:

Fäst A/Tfästet på den valda picatinny railen.
Se till att klämman är korrekt placerad och att den är ordentligt åtdragen.
Kontrollera att fästet sitter fast och inte kan röra sig.

Användning:

Montera ditt Aimpointsikte på det installerade A/Tfästet.
Justera siktesinställningarna enligt tillverkarens anvisningar.
Utför en säkerhetskontroll av hela monteringen innan användning.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn material som är återvinningsbara, såsom metall och plast, där det är möjligt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare direkt.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av AT OPTIC
MOUNTS BRAVO COMPANY BCM LOWER 1/3 AT OPTIC MOUNT FÖR AIMPOINT MICRO T2. Tack för att du
bidrar till en säker användning av produkter.


